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3. Irattári igazolás a szerző internálásáról
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4. A szolyvai gyűjtőtábor sematikus rajza

5. Jelmagyarázat
a szolyvai gyűjtőláger sematikus rajzához

A) központi zóna 
B) fogadó zóna 
C) speciális zóna 
D) várakozó (ellenőrző) zóna
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A központi zónán belül

1–10) egykori laktanyaépületek, ezekben:
1) lágerparancsnokság, az őrség szállása
2) iroda
3) fogoly katonatisztek szállása
4) konyha
5) alkalmi kórház
6) szolgáltató műhelyek, a suszterek, szabók és borbélyok szállása
7–10) internált civilek szállása
I–X) egykori istállók, hadifoglyok és internáltak szállása
12) egykori gyakorlótér, sorakozó hely
13) a gyakorlóteret övező utak
14) latrinák

A fogadó zónán belül

15) egykori takarmányraktárak, ezekben:
a) és b) ideiglenes szálláshelyek
b) rögtönzött lágerfürdő és fertőtlenítő
16) a) és b) egykori műhelyek, ideiglenes szállások
17) a) és b) egykori élelmiszertároló, ideiglenes szállások

A speciális zónán belül

18) egykori legénységi fürdő, a rühesek szálláshelye és fürdője
19–21) egykori kantin, műhelyek, könyvtár, szállások 
22) régi tiszti lakások, zsidó és szláv nemzetiségű hadifoglyok szállása

A várakozó (ellenőrző) zónán belül

(Az itteni főbejáratnál számlálták a ki- és bemenő csoportokat, ellenőrizték az otthonról ho-
zott csomagokat.)

A láger biztonsági berendezései:

23) a főbejárat kettős kapuval, kettős ellenőrzéssel
24) átjáró a várakozó zónából a központi zónába
25) a fogadó zóna bejárata őrséggel
26) átjáró a fogadó zónából a központi zónába
27) átjáró a központi zónából a speciális zónába
28) őrtornyok, összesen 6 drb.
29)  a zónákat elválasztó egysoros, 2,5 méter magas szögesdrótkerítés
30)  a) a lágert övező kettős szögesdrótkerítés
 b) szögesdrót hurka a kerítés alatt
 c) felásott ellenőrző sáv
 d) a járőrök útvonala
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6. Holozsi Károly: Fogolykarácsony Szolyván44

Ott valahol messze, ott valahol távol,
Komor hegyek között van egy fogolytábor. 
Sok jó magyar férfi t hajtottak be oda,
Gyászba borult mindnek a drága otthona, 
Hiszen árván maradt édes hitvestársunk,
Jó anyánk, jó apánk, az egész családunk. 
Szívünk majd meghasad a hazai vágytól, 
Lelkünk legmélyén is csak a honvágy lángol.

Szent karácsony estje most reánk köszöntött,
Itt ünnepeljük meg, a szögesdrót között.
Elhurcolt bennünket gonosz szellem keze
Halált osztogató sötét idegenbe.
Megfagyva kuporgunk hideg betonlapon 
A hosszú, álmatlan, dermedt éjszakákon. 
Szemünk majd leragad, oly álmosak vagyunk, 
De a nagy bánattól aludni nem tudunk.

Hazavágyik szívünk, mint az a rab madár,
Ki kalitkájában szabadulásra vár.
Szomorú otthon is a karácsony napja,
Nem ül az asztalnál a jó édesapa,
Nincs otthon a férj, a sok drága testvér, 
Pusztító halálba sodorta el a szél.
Nincs, aki megkezdje az esteli imát,
Ünnepi asztalhoz ültesse családját.

Ez a mi életünk legsötétebb napja,
Bús szívvel gondolunk a meleg otthonra,
Szemünk könnybe lábad a karácsony szóra,
Vajon nehéz sorsunk mikor fordul jóra?
Pusztít a tífusz itt, arat a döghalál,
Sok jó magyar testvér haza nem jut el már,
Kiviszi szürke ló éjjel a temetőbe,
Jeltelen, dermesztő, jeges sírgödörbe.

De azért, bajtársak, ne essünk kétségbe,
Bizakodó hittel tekintsünk az égbe!
Térden állva kérjük az egeknek Urát,

44  Ez a vers először A beregszászi magyar gimnázium története 1864-1989 című könyvben jelent meg 
(Magyarságkutató Intézet, Budapest, 1990, 279-280.). Az Intermix Kiadó gondozásában kiadott Istenhez 
fohászkodva... című gyűjteménybe a nálam fennmaradt kézirat alapján került be. (H. L.)
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Hozza meg számunkra a várt szabadulást!
Hiszen az nem lehet, hogy ezrek kérése 
Ne találjon rá egy meghallgató szívre.
Véget ér majd egyszer szomorú rabságunk,
Akkor lesz nekünk is boldog karácsonyunk.

(Szolyva, 1944 karácsonya)

 
7. Holozsi Károly: Felajánlom neked45

Felajánlom neked, Jézusom, a szívem,
Gyámolítsd, őrizd meg reményem és hitem!
Tárd ki a szívedet, áraszd ránk malasztodat,
Oszlasd szét felettünk, Istenünk, haragodat.

Pusztul a kincs, pusztul az élet,
Örökké él a tiszta lélek.
Legyen ezért lelkünk hófehér,
A lélek a legdrágább, mely minden kinccsel felér.

(1945. január)

45  Holozsi Károly ezt a versét néhány nappal a halála előtt írta. Egyik volt rabtársa a hazatérése után megzenésítette. 
A vészterhes időkben, amikor tilos volt nemzeti imádságunk éneklése, Kárpátalja magyarjai a templomokban 
és egyéb gyülekezetekben a Himnusz helyett énekelték. A munkácsi római katolikus templom kórusának 
karnagya írta át zongorára, a kórus Paskai László bíboros látogatása alkalmával adta elő. Nyomtatásban először 
Balázs Ádám budapesti újságíró adta közre a Magyar Hírek 1989. évi 13. számában; hozzáfűzött jegyzetében 
megerősítette, hogy a verset a kárpátaljai katolikus templomokban himnuszként éneklik. (H. L.)
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A szerző rövid önéletrajza

Benében születtem 1926. január 18-án. Hatan voltunk testvérek, első lány-
testvérünk kicsi gyermekként meghalt.

Szüleim néhány hold földön gazdálkodtak, olykor béreltek is.
Mint első fi út, engem taníttatni akartak. Beírattak a beregszászi polgári 

iskolába, ám az ottani tanárok áttanácsoltak a gimnáziumba. A sikeres kü-
lönbözeti vizsga után, 1938-ban kezdtem meg tanulmányaimat a beregszászi 
gimnáziumban, de leérettségiznem már nem sikerült: 1944 őszén, nyolcadi-
kos gimnazistaként engem is elvittek a szolyvai gyűjtőlágerbe, édesapámmal 
együtt. Onnan Szánokon át továbbvittek a Kaukázusba, Abháziába, majd 
Tbiliszibe. Kevés híján két év múlva kerültem haza.

Tanulmányaimat a gimnázium épületében folytattam ugyan, de már uk-
rán nyelvű középiskolában. 1947-ben érettségiztem, és felvételizni próbáltam 
az Ungvári Állami Egyetem orvosi karára. Bőven elégséges pontszámaim el-
lenére nem jutottam be, lágeri múltam miatt.

Ezután besoroltak a donbászi bányákba küldendő fi atalok csoportjába, s 
hogy ezt elkerüljem, a tanítói pályára jelentkeztem. Sárosorosziba neveztek 
ki, ahol két tanévben dolgozhattam. 1948-ban levelező tagozaton befejeztem 
a huszti magyar tanítóképzőt.

1949 májusában édesapámat koholt vádak alapján 25 év száműzetés-
re és vagyonelkobzásra ítélték, s ekkor, mint „megbízhatatlan elemet”, 
„jóindulatúlag” engem is elbocsátottak, illetve kitoloncoltak a Beregszászi 
járásból. Tíz évig nem sikerült visszakerülnöm, ez alatt az idő alatt tanítot-
tam német nyelvet ukrán iskolában, messze a hegyek közt, voltam nevelő az 
aknaszlatinai, majd az alsóvereckei gyermekotthonban. Később könyvtá-
rosként dolgoztam Beregszászban, ezzel egy időben diplomát szereztem az 
Ungvári Állami Egyetem orosz nyelv és irodalom szakán, ahol egy speciális 
csoportban magyar nyelvet és irodalmat is tanítottak.

1959-től megszakítás nélkül 1986-ig szülőfalum általános iskolájában 
tanítottam magyar nyelvet és irodalmat, időközben hat évig igazgatóhe-
lyettes voltam, és vezettem a beregszászi levelező iskola helyi konzultációs 
kirendeltségét.

Nyugdíjasként fokozódó érdeklődéssel gyűjtögettem a szülőfalumra vo-
natkozó néprajzi és helytörténeti ismereteket, ezekben a témakörökben négy 
pályamunkámat díjazta a Magyar Néprajzi, illetve Honismereti Múzeum, 
kettő közülük könyv alakban is megjelent.
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1989-ben ott voltam a KMKSZ megalakulásánál Ungváron, majd Bereg-
szászban, nem sokkal ezután, az elsők közt a járásban megszerveztem és éve-
kig elnökként irányítottam a KMKSZ, később a BMKSZ helyi szervezetét. 
Semmilyen pártnak nem voltam és nem vagyok tagja.

1952-ben családot alapítottam. Feleségem szintén pedagógus, ma már 
nyugdíjas. Két lánygyermeket neveltünk fel, egyikük gyógyszerész, a másik 
óvodapedagógus. Három fi úunokánk van.

Horváth László

Bene,
2004. szeptember 17.
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DR. BADZEY PÁL 
JEGYZETEI ÉS LEVÉLTÖREDÉKEI 

A SZOLYVAI ZÁRT TISZTI TÁBORBÓL
 

(1944. XI. 18. – 1945. I. 19.)46

1944. XI. 18.

Délelőtt 9 órakor jelentkezni kellett az orosz katonai parancsnokságnál. 
Egész napon át ott tartottak, bár 15-én délelőtt az volt megmondva, hogy 
csak „jelentkező” lesz.

Szombaton egész nap bent voltunk a vármegyeháza földszintjén, az árva-
székén és vasárnap délután elindultunk gyalog Tiszaújlakra. Ott háltunk az 
emeletes kincstári épületben, mely valaha sóhivatal, legújabban iskola volt.

Délelőtt (november 18-án) édesanyám és feleségem bejöttek a vármegye-
háza bejáratához, ott az ablaknál elbúcsúztunk.

1944. XI. 23. Csütörtök.

Tiszaújlakról másnap továbbmentünk Beregszászra. A csapatnak szerdán 
délelőtt tovább kellett mennie Munkácsra. Lengyel Sándor tanár és én, mint 
szigetiek, itt maradtunk mostanáig. Lehet, hogy a románokat és cigányokat 
hazaengedik, de mi valószínűleg tovább leszünk küldve. Megkísérlek egy ci-
gánnyal levelet küldeni Nagyszőlősre. Magyar Lacit és a patikust is behozták. 
Minthogy ma, 25-én mindenkinek el kell hagynia a tábort, útnak indultunk. 

46  A lágerjegyzetek 1944. november 18-a és 1945 januárja között keletkeztek a szolyvai gyűjtőtáborban. Forrás: 
A haláltáborból (Badzey Pál szolyvai lágernaplója), öszeállította: Badzey Imre, Intermix Kiadó, Budapest–
Ungvár. é. n. 
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Magyarral üzentem Nagyszőlősre. Este Munkácson alszunk, a Latorica (gróf 
Schönborn-féle) kastélyban. Szolyvára 26-án, délután érkezünk. Itt aludtunk 
első nap. Béláékkal ma, 27-én átjöttünk a 3. pavilonba. Jó ebédet kaptunk, ál-
lományba vétettünk. Várjuk a további utasításokat.

XI. 29. Szerda

Ma 1/4 kenyérért orosz teát ittunk Stark Nándorral együtt. Megvarrtam 
a hátizsákomat, amely igen rongyos volt, így is gyenge. Vettem 1/2 kenyérért 
és egy darab szalonnáért egy darab derékszíjat talpnak a lyukas cipőmbe. A 
hosszú és nehéz úttól előre félek. Még csak 2 és 1/2 napja, hogy ideértünk, de 
máris úgy tűnik, hogy hónapok óta itt vagyunk.

XII. 2.

Ma éjjel édes kis feleségemmel álmodtam. Piros főkötőben volt fehér ba-
bos, bájos cica-főkötőben. Villanyfény világított a puha, fehér ágyban, a há-
lószobában fogadott volna engem. Bájos hangján hívogatott, de az álomkép 
hamar szertefoszlott. Ez volt az első éjjel, hogy álmodtam. Most az ágyban 
úgy alszunk, hogy én a fejemet a Nándor lábához teszem.

Darvay illatszertárában is jártam álmomban.
Ma kezd jobb idő lenni. A hasam még erősen megy. Tegnap hatszor, ma 

ötször mentem ki. Éjjel három-négyszer. Csak víz megy le a rossz táplálékból. 
Szárazat alig eszem. Faszenet vettem be tegnap. Tegnap két orvostábornok 
volt itt. A tábor végéig foglyok leszünk és Oroszországba visznek. Cipőm lyu-
kas, sétálni nem mehetek. Ma talán megcsináltatom a cipőmet és akkor leg-
alább a kápolnába le fogok jöhetni imádkozni. Holnap talán szentmise lesz 
az én üvegpoharammal.

XII. 3.

Ma éjjel ismét élénken álmodtam. Néhai keresztanyámat láttam a napsuga-
ras, boldog, kerekbükki nagykertben, a cseresznyefák felé vezető úton sétálni. 
Drága, jó édesanyám és az aranyos kis feleségem a búcsúzás és elutazás ügyét 
beszélték meg. Pálné Csikóst emlegette és azt mondta, hogy szerdán engem 
már el fognak indítani, elő kell készíteni az útra. És azt dúdolta, mint mindig: 
tilálá... tilálom! Egy könyvet is láttam álmomban, mely egy szép asszony (Pál-
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né, a keresztanyám) elutazásával foglalkozott, az Áller nagy képes Családi Lapja 
kiadásában jelent meg, vidéken, literális szellemi termék. Ezt külön részletesen 
megnéztem magamnak, de reggelre elfelejtettem. Másokat is láttam álmom-
ban, de nappalra eltűntek a képek.

Ma szentmise lesz. Szeretnék a Szent Gyónáshoz és a Szent Áldozáshoz 
járulni. Meg akarok tisztulni minden földi salaktól. Csak azt sajnálom, hogy 
nem tudok semmi gyakorlati jelentőséggel bíró gondolatot kitermelni, szen-
vedő embertársaim érdekében.

Állandóan a művészet, zene, festészet kedvelőinek társaságát keresem, és 
ezekről beszélek, de ez a sok átlagember közt semmi.

Ma éjjel csakugyan kellett kimennem. Hasam változatlanul csak vizet bo-
csát ki. Szilárd terméket nem veszek magamhoz, így ez érthető is. Ma fogok 
egy kis pirított kenyeret is enni. Én nagyon szeretem a halat, de állandóan 
ezt enni, az már túlzás. Jóistenem, légy velünk, hogy kis családom érdekében 
életben és egészségben megmaradhassak és hazatérhessek. Ámen.

XII. 4.

Korán felkeltem, megmosdottam és jobban akartam magamat érezni. 
Tegnap meggyóntam és megáldoztam, mise előtt üvegpoharamat a pap leej-
tette, az eltört. De nem baj, akárhogy sajnáltam. Csakhogy végre bűn nélkül, 
tiszta, könnyű vagyok. A pap talán hazamegy Tiszaújlakra, írtam egy kis le-
velet anyukámnak és feleségemnek, vinné el.

Ma ismét élénken álmodtam, Petrovay Bubát láttam álmomban. Felesé-
gemmel Malicsáéknál viziteltünk, majd később dr. Gulyás Jenőnél voltunk, 
anyukám és Annus néni ölelkeztek, Gulyásné a köpenyét rám akasztotta, az-
után az udvaron volt terítve, és Jancsi felesége leült az asztalhoz, és mondta, 
hogy üljünk le, mert a strandra megyünk ki. Közben rizskását és borjúhúst 
vett magának a tányérjára.

Csodálatos, hogy milyen élénken tudok álmodni, pedig a fekhely kemény, 
tüdőmet olyan négyszögletesnek érzem, mint a ládába csomagolt nyers liba-
májat a vásárcsarnokban.

Az a hír, hogy Stary Szamborba47 kell gyalogolnunk és onnan Kijevbe uta-
zunk a nagy lágerbe. Cipőmet megtalpaltattam. Néhány napi gyaloglást talán 
ki fog bírni a két folt. Azután mi lesz, azt csak a jó Isten tudja. Talán csodát 
várunk itt valamennyien. A táj komor, de nagyon festői, írtam Lackó bácsi-
47 Ukrajna, drohobicsi (lvovi terület): Sztarij Szambor és Novij Szambor.
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nak, hogy küldjön be egy kis zöldséget, gyümölcsöt. Kedélyem kissé javult, has-
menésem változatlan, pedig alig eszem valamit. Egészen le fogok fogyni. Csak 
csont és bőr leszek. Ma jön a borbély borotválni. Éhes vagyok és a klórmész sza-
gától hányingerem van. Meginnék egy jó tejeskávét... Ez csak egy álom marad...

XII. 5.

Tegnap volt egyhónapos Imre Antal fi úcskánk. Egy kis megemlékezést 
írtam hozzá. A pap szentimentálisnak, szubjektívnak tartja. Azt mondja, túl 
érzékeny vagyok. Ez igaz. Ezután nem mutogatom irataimat.

1944. XII. 4.

Szolyván leesett a hó. A szolyvai fogolytáborban rozsdás drótsövényei kö-
zül a Kárpátok csodás, festői alakulataira tekintek. Szülőföldem, Kárpátalja 
egyformán változatos volt mindig mindenütt. Mégis ez a mai nap emlékeket 
idéz bennem. Most fogoly vagyok, nem tudom, mikor szabadulok, egykor szin-
tén fogoly voltam, bár előttem állt akkor az egész világ. Most elmerengek a táj 
egységén, a Latorca szeszélyes kanyaróin és Szolyva rendezetlen részein, a hóval 
borított hegyek felett. Nézem a színek harmóniáját, a világ szépségét és oly nyu-
galom, oly mélység ömlik el bennem, holott a táborból ki nem mehetek, dolgom 
nincs, de szívemben szeretet honol szűkebb hazám és feleségem, családom iránt.

Akkor nyugtalan voltam, szerettem volna kiugrani bőrömből, vadul szá-
guldozni, festeni a tájat és azzal elárasztani az egész világot. Azt hittem, hogy 
festői tehetség vagyok, és menyasszonyommal együtt lerándultunk Prágából 
Trestiába, hogy feldolgozzuk Kárpátalja szépségeit.

Aknaszlatinán olyan fennsíkon bandukoltunk át naponta, mint itt, a tábor 
mellett húzódó bokros domboldal egy része. A táj azonos, de nem azonos a lélek, 
aki akkor és most szemlélte.

Mi is az, ami úgy megváltoztatott? Talán a kor? Igen, 15 év nagy idő. De egy 
negyvenéves ember még nem öreg. Akkor kell alkotnia. Teljében kell legyen még 
abban a korban alkotóerejének. Talán a szerelem? De hiszen akkor is tele voltam 
szerelemmel Erzsébet iránt, életem legmagasztosabb érzelmének láttam a szerel-
met. És most is tele vagyok szerelemmel, Hitvesem, gyermekeim, anyukám és az 
egész világ iránt. Most is azt vallom, hogy a szerelem, a szeretet az, ami az egész 
világon annyira fontos, oly nagy kincs, ami nélkül élet nem lehetséges. Igen, sze-
retet, belső élet kell, harmónia, mert enélkül hiába küzdünk. Most, hogy 15 év 
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távlatából nézem a dolgokat, kezdem megérteni, mi a különbség akkori és mosta-
ni lelkiállapotom között. Akkor úgy szerettem, hogy az imádott nőt magaménak 
tartottam, féltékeny voltam, ha másra ránézett, örökké nyugtalan voltam, ha 
távol voltam tőle. Rémképeket láttam, hogy meg fog csalni, el fog hagyni. A ka-
pitalista önző társadalmi rend mindenütt leszámolt, kiuzsorázott, visszavetett. 
Elég pénzt soha keresni nem tudtam, és így a szerelem el kellett, hogy bukjék, az 
idealizmus eltűnt, a silány megélhetés miatt el kellett sodródnunk egymástól. 
Most pedig a rabság keserű kenyerét eszem és sejtelmem sincs arról, hogy mit csi-
nál hitvesem, anyám, két kis gyermekem. Mi lesz a sorsuk? Hová visznek engem 
és meddig, mivel fogok foglalkozni? Látom-e még enyéimet?

Élelmem biztosítva van, minden ember jövője ragyogó, most a kolhoz rend-
szerben csak dolgozók lesznek alkalmazva, én pedig mindig szerettem dolgozni. 
Azt a nagy nyugalmat pedig, amely bennem úrrá lett, az a bizonyosság adja, hogy 
viszontszerelem, szeretet vesz körül, mert bárhova megyek, bárhova vezet a végzet, 
feleségem, Olgám, édesanyám, Klára és a kis fi acskám, Zsiga mindig szeretettel fog-
nak rám gondolni. Legkisebb fi am pedig ma töltötte be egyhónapos korát, őt még 
nem hatja át öntudat. De ő különben is szándékom szerint Isten szolgája lesz, ha 
ő is úgy akarja majd, és ha a körülmények is lehetővé teszik. Biztos vagyok benne, 
hogy feleségem erre is fogja nevelni őt. Ez lehet csak a magyarázata annak, hogy a 
hasonló táj, hasonló körülmények annyira ellentétes érzelmi hangulatot váltottak 
ki belőlem. De még egy körülmény járul hozzá. Akkor kételkedtem, ma hiszek.

Tegnap meggyóntam, megáldoztam és lelkemet az Úr kezébe tettem le. Ő 
pedig el fog vezetni oda, ahol állandó nyugalom lesz, örök lesz a szeretet és örök 
lesz a béke, amelyért annyi millió tisztességes ember imádkozik. Az ember azért 
született, hogy egymást szeresse és boldogítsa, Istenhez emelődjék, Isten dicsőségére 
és saját lelke kifi nomítására dolgozzék, mert csak így lehet az evolúció útján társa-
inak haladni. Ez az életcélunk.

Megszólal a szolyvai nagy gyár dudája, a táborban egy didergő proletár ha-
lad át rongyos bőrkabátjában, a 3-as számú épület felé. Ez én vagyok, a sok 
szám közül egy. Ez az egy Imre Tamás Antal fi acskám atyja. A kápolna elnép-
telenedett, ott írtam.

Most egy hónapja, édes fi am, hogy erre a világra jöttél. Légy boldog, elége-
dett, ajánlom ezeket a sorokat Neked, a legjobb kis Badzey fi únak!

Szerető atyád

Csodálatos, hogy milyen élénken tudok álmodni. Ma éjjel is egészen él-
tem álmaimban. Valami vendéglőben lehettem. Most már nem emlékszem 
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reája. Hasmenésem szűnőben van. Alig eszem valamit. A pap két kis almát 
adott tegnap, mára várja szabadulását, érzi, hogy ma lesz az a nap! Isten vezé-
relje! Uram, légy velünk!

XII. 5. Délután

Ma elment két református és egy római katolikus pap. Tegnap Újhelyi 
Károly ezredes. Nagy űrt hagytak hátra. Ma összeírták a hadifoglyokat és 
a polgár egyéneket is. Jobb a hangulatom és az étvágyam. A táj csodás. Hó 
van a nagyobb hegyeken. Stark Nándor nagyon gyenge. Sok szekér jött asszo-
nyokkal, csomagokkal. Egy kis disznóhúst kaptam ma fehér kenyérrel.

XII. 6.

Ma reggelre kissé felfagyott. Gyönyörű volt a napfelkelte Szolyva felett, a 
havas erdők peremén. 

Ismét élénken álmodtam. Szigeten jártam. Bementem a hivatalba. Szi-
lágyi volt ott. Azután Zolit és a feleségét láttam. Székelyek nálunk laktak. 
Színes képet is láttam.

Ismét megy a hasam, reggel sok vizet engedtem ki a széklettel. Egy fél 
almám még van, azt most meg fogom enni. Szamborba teherautón viszik a 
beteg foglyokat. 18 kiütéses tífuszeset volt már halálos a táborban. Nagy óva-
tosságra van szükség. Uram, add, hogy hazamehessünk, családjaink körébe, 
legalább mi, polgári elemek. Sipos Ferkó veje, tüzérfőhadnagy van itt. Címét 
fel fogom írni.

XII. 7.

Tegnap köles és tarhonya volt összefőzve ebédre, este pedig krumplileves. 
Elég jó volt. Némi változatosság. Éjjel mégis kétszer volt hasmenésem. Für-
deni (mosdani) és fertőtleníteni voltunk. Nyugodtan aludtam. Világosan, 
tisztán, álmodtam, de reggelre elfeledtem. Kissé felfagyott, de a nap csak reg-
gel volt látható. Az elmenetel kísért. Csak kibírjuk életben a szenvedéseket! 
Ma egy zls.48 teát főzött valahol. Stark kis szalonnát adott. Tervtelenül és re-

48 zászlós
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ménytelenül nézek az élet elé. Családomért imádkozom sokat! Csak már írni 
lehetne Schweizba.

XII. 8. Délután 4 óra.

Ma nem akartam lejönni, mert este esett az eső, és ezt a nedves napot fent 
akartam tölteni, hogy száradjon a cipőm. Délután elvégeztem az imát és a 
Lorettói litániát49 olvastam el azután. 300 lépést sétáltam, majd lepihentem, 
kis szundikálás után jönnek, hogy csomagom van. Mindig, ha enyéimre gon-
dolok, jön a jó hír. A csomag nagy volt, de keveset hagytak benne. Szabó Pista 
felesége holnap jön, vele fogok küldeni levelet. Csak ne kellene túl a Kárpá-
tokon elmenni! Az úttól nagyon félek! Édes kis feleségem és drága, jó anyu-
kám sorait az imakönyvbe tettem. Imre Antalt vasárnap megkeresztelték. 
Istenem, te oly jóságos vagy, hogy adsz erőt, vezérelj egyszer már haza ben-
nünket, és engedd, hogy a te dicsőségedre és a mi (emberiség) fejlődésünkre 
dolgozhassunk! Ámen!

XII. 9.

Azt álmodtam, hogy Révay Bélával és a Flóra lányokkal moziban voltam 
Szigeten, már a mostani, új román világban. A […] helyén nyitott mozi volt. 
Badzey Lackó bácsi meghalt, azt is láttam álmomban, itt hallottam, hogy a 
legidősebb Badzey meghalt, de erre felébredtem. A levelemet Lengyel Lackó-
nak adtam oda az ajtónál. Egyébként minden a régiben.

XII. 10.

Ma is álmodtam élénken, de már nem tudom, mit. Ma éjjel nem voltam 
hasmenés miatt kint, csak vizelni és a nagy meleg miatt sétálni. A nadrágot éj-
jel le kellett vennem. Vasárnap van. Reggeltől délelőttig esett az eső. Délelőtt 
sorakozó volt vagy 70 percen át, egyenként mint a birkákat megszámoltak 
ismét. Elkezdtem olvasni dr. Dermer könyvét románul Máramarosról. Sokat 
nem értek belőle. De forszírozni fogom azért. Állítólag a 45 éven felülieket 
talán hazaküldik. Ezek mind csak találgatások.

49  Lorettói litánia: a Boldogságos Szűz Máriát köszöntő és segítségül hívó imádság. Lásd tárolt változatát: 
Lorettói litánia. In: http://www.szuzmaria.com/tag/lorettoi-litania
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XII. 11.

Svidorsky Gyula internált társamtól hallottam: 
„Wenger-Pollák dva bratanky 
Jak dó szablyi, jak dó szlanky.”50

XII. 12.

Csodálatos, hogy milyen élénken tudok álmodni! Az alsókerti nyárialmafa 
alatti kis patakot láttam, kristálytiszta volt a medre és kis alagutat vájt ki a 
kvarckristályos kőzetben, az almafa mellett pedig szikláin forrás fakadt! Ké-
sőbb Matolcsiéknál voltam és Jenő bácsi szólt: „Pali, azonnal gyere le a tele-
fonhoz, az öreg Perényi Zsiga keres!” Lesiettem, a telefont sehol sem találtam, 
rohantam össze-vissza a lakásban, de telefonálni nem tudtam. Kisvártatva 
felébredtem. Még valamit láttam álmomban, most már nem emlékszem. Ma 
délután Braun hadnaggyal elmondattuk a Lorettói litániát, aztán pedig egy 
olvasót a kis kápolnában. Borsóleves volt, egy cseppig megettem. Kényszerí-
tettem magamat. Szép az idő, hűvösebb van. Süt a nap. Bakancsomat kitisz-
títottam. Munkára vasmunkások jelentkeztek tegnap. Tabódy főhadnagy je-
lentkezett mint hegesztő. Tanfolyamot végzett. Repülőgépek járnak körül és 
bombázásokat lehetett hallani. A sár óriási, a táj igen szép. A szolyvai víz be-
hozatala szünetel. Teát már régen nem kaptunk. A faluból kellene birsfa vagy 
bodzafa teát felhozatni… Jankó nem felelt. Úgy látszik, elmenekült innen. 
Senki nem törődik velünk. Rengeteg hír van, hogy Debrecenbe, Diósgyőrbe, 
Szamborba vagy Pestre kell mennünk! A nagy vonat már Beregszászig jár ál-
lítólag! Csak már hazamehetnénk!

XII. 16.

Szolyván vízért kint voltam ma a kútnál. Minden el van hanyagolva. Egy 
alezredes (cseh) járt itt ma feleségével együtt. Lehet, hogy haza fognak en-
gedni. Minden bizonytalan. Legjobb ha keveset ír az ember, de megjegyzek 
mindent. Tegnap dúdoló estet rendeztem egyedül, Olgicámnak énekeltem a 
tudott magyar dalokat. Holnap talán folytatom.

50 Magyar változata: „Lengyel, magyar – két jóbarát, / együtt harcol, s issza borát.”.
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A ti utcátokban

A ti utcátokban fényesebb a csillag... 
Szebbek a virágok, édesebb az illat, 
Melegebb a napfény, hűvösebb az árnyék, 
Talán meg is halnék, ha oda nem járnék.

A ti utcátokban minden ablak tárva 
Csak a te ablakod van előttem zárva, 
Nem vár ott senki, mégis odajárok, 
Szebbek ott az esték, szebbek a virágok.

………………………………………………

Viszik a menyasszony selyemágyát 
Csengő szánon viszik a ládáját 
A ládáját telis-telis-tele 
De a szíve vágyik visszafele.

XII. 17. Vasárnap délután

Ma fogyott el az eperdzsem és a kenyér. Árkossy csomagot kapott, adott 
uzsonnára házi fehér kenyeret és sonkát. Teát főztünk, hársfát is tettem bele, 
kérve egy bajtárstól. Megsütöttem a burgonyát, azt az egy darab szőlősit és a 
három darabot, amit a szolyvai víznél találtam. Délelőtt a fürdőben voltunk, 
ott elvesztettem az Olgicától kapott szép fésűmet. Igen sajnálom. Szilágyitól 
kaptam egy szép Jonatán almát, felét eltettem holnapra. Találtam egy ne-
gyed, kissé penészes hagymát, letakarítottam, jó lesz, egy pici szalonna még 
van ahhoz. Még van 2-3 cikk fokhagyma is. Elhatároztam, ha haza kerülök, 
állandóan fogok dolgozni, hogy eredményem legyen. Vajon mi lesz a jó? Nem 
kellett volna Szigeten maradnunk? Isten, segíts haza! Tegnap egy cseh kép-
viselő és egy nő voltak itt, azok szerint „Újévre” otthon leszünk. Nem mer 
az ember hinni! Ma nagy tömeget hoztak be, civil népet. A fürdő borzalmas 
volt! Ez egy külön novellaanyag.
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XII. 18.

Újhold van, a csillaggal szépen fényeskedik. Az éhségtől alig bírtam járni. 
Tegnap a templom egerét láttam és két kis verebet. Sok a veszekedés a tisztek 
között. Este kása volt, erőre kaptam. Lenyírtak. Holnap ismét fertőtlenítés 
lesz. Kínos ez az élet itt. Remélni, kitartani.

XII. 19. Kedd reggel

Összecsomagoltam, vártuk a rémes hírt, hogy megyünk a rémfürdőbe. 
Örömhír jött, a tegnapi kérelmemet, amit az orosz százados elé terjesztettem, 
hogy a kis fürdőbe menjünk, honorálták, és ma odavezettek. A hír hallatára 
a szoba megéljenzett, mert én voltam a tegnapi kérelmező. Azért sok tréfa is 
hangzik el, az élelmezés a fő tárgy. Ma buris volt ebédre, fokhagymával és mar-
garinnal ízesítettem. Dr. Divald Kornél megköszönte a vasárnap neki juttatott 
kis sonkát. Ma egy betegnek adtam az ebédem maradékából, pedig magam is 
megettem volna azt a keveset. De most látja az ember, hogy mennyivel jobb 
adni, juttatni, mint kérni vagy kapni. Bence Béla jött át ma ide, azt mondja, 
hogy a Szabó Pista felesége nem volt itt. Eszerint lehet, hogy leveleim nem ju-
tottak el haza. Kevés a hely, a lehetőség, azért kevesebbet is írok. Nem sok az ér-
telme. Pedig köteteket lehetne írni. Megjegyzem, hogy éjjel öt óra tájt egy gyö-
nyörű, piros és kék, zöldes fényt adó állócsillagban gyönyörködtem. Olgicámra 
gondolva imádkoztam. Ilyen drága, szép vezércsillag ő nekem, mint az a szép 
fényes csillag az égen. Mi volna, ami felém ragyogna, ha ő nem lenne az enyém, 
ha abban a siralomvölgyben ő az én drága kis fi aimmal nem várna reám? És 
ott kint az én édes jó anyukám is vár reám. Dolgozni, alkotni, tenni szeretnék 
érettük! A nagykertet látom magam előtt, ahol kapálni, fákat takarítani fogok, 
mert nem hiszem, hogy más foglalkozásra lehetőségem volna. Ma azt hallot-
tam, hogy az aknaszlatinai aknába behatolt a víz.

XII. 21. Csütörtök

Csodaszép felhők, hangulat naplementével, sárga hó halom fénylik. 
Nagy perspektívák, szép színek, melegek, barnászöldek, a hegyek lilás-bar-
nás vörösek. Ma írtam haza Bélával, íziben délelőtt át is küldtem. Társasjáték 
Kaizerrel és Szabóval, én nyertem: 54-44-56 pont. Ma jobb a hangulatom. 
Tegnap rossz hangulatban voltam. Kértem csomagot. Fenyőt nézek ki kará-
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csonyra. Ma megszámoltak, 2 és 1/2 órát kellett a hidegben állni, reggeltől 
délig. Egészen keleti rendszer.

XII. 22.

Délután megjött a csomag. Egy kenyér, egy kis csomag zsír, egy kis üveg 
lekvár.

XII. 24.

Dorist láttam álmomban, Budapesten, le volt rongyolódva. Szállodába 
ment. Egy másik fekete-fehér ruhás csábító nőt is láttam. A Károly körúton 
sétáltunk együtt, amikor Doris jött. Más képeket is láttam, ezekre nem em-
lékezem. De igen! Anyukámmal a [...] utcán, hárman tanakodtunk, erre elki-
áltottam magam: Kit gyilkoltak meg? A másik szobából erős zaj ütötte meg a 
fülemet. Kiderült felébredve, hogy mellettem valaki hangosan köhögött és én 
erre kiabálni kezdtem a hálóteremben.

Szemem gyenge, megvizsgáltatom. Talán nem lesz komoly bajom. Ma 
írok haza. Dr. Divald Kornél unokatestvére is itt van Nagyszőlősről, ő is akar 
írni neki, hogy csomagot kérjen.

XII. 26.

Levelet küldtem haza. Leköltöztünk a földszintre. Karácsony este kis fát 
állítottunk, ünnepély is volt. Állítólag a Dalnoki-hadtestbe51 kell menni. 
Nincs kedvem írni. Cinkéket láttam ma, ott, ahol szoktam kémlelni. Sze-
mem javul.

XII. 27.

Karlik Antal zászlós bajtárs ma éjjel meghalt kiütéses tífuszban. Tabódy 
Zsoltnak unokaöccse volt. Ipolyságról látogatóba ment Ungvárra és onnan 
került ide. 23 éves volt. Koporsót nem tudunk keríteni. Ködszitálás és nagy 

51  A magyar Ideiglenes Nemzeti Kormány a második világháború végén, 1944. december 22-én alakult meg 
Debrecenben, amikor a várost az ország keleti felével együtt már megszállta a Vörös Hadsereg, ugyanakkor a 
nyugati megyékben még folytak a harcok a szovjetek és a megszálló német hadsereg, illetve a Szálasi-kormány 
magyar hadserege között. A miniszterelnök Dálnoki Miklós Béla vezérezredes, az 1. hadsereg volt parancsnoka 
lett. Az új magyar hadseregbe a gyűjtőlágerekből az NKVD kihallgató tisztek toboroztak katonákat.



178

hideg van. A kis verebek kedvesen szedegetik a morzsákat. Szemem már, 
hál’ Istennek, nem fáj! Kicsit a torkom karcol. A vadrózsák rügyei kövéred-
nek. Jégvirágos az ablak. 45-50 éves embereket állítólag össze kell írni. Ma 
éjjel álmomban Szigeten jártam és Nagy Gyulát láttam a Guderáék lakásá-
ban. Nagy tömeg, köztük Király Pista is, a Hollósy udvaron gyülekezett, ide 
jöttem ki én is, és én egyenruhában (idegen) voltam. A bizottság előtt Nagy 
Gyulát és az arra érdemeseket lefestettem. Döntés előtt felébredtem. Nem 
sok célja van a naplóírásomnak. Tegnap fáradt voltam, ma kissé vidámabb 
vagyok. Ülőgumóim fájnak. A kápolnánál egy kis Taraxacum offi  cinale52 
volt a napokban kinyitva a tavaszi napsütéstől. Dr. Divald botanizál és 
ezt örömmel vette tudomásul. Lagymatag ember. Szellemileg, testileg tes-
pedünk. Ócska, zsíros papírokat olvasunk. Ma elkezdtem ismét a román 
könyv olvasását. Szalonnám elfogyott. Kenyér kevés van. Lassan semmi ha-
zai nem lesz.

XII. 31.

Vége az évnek. Este lesz egy kis Szilveszter-esti műsor. Bár már hazame-
hetnénk. Állítólag január 6-án a tábort felosztják. 40–50 éves civileket már 
összeírtak. 

Szilveszter esti hadifogoly est

Szóljon most a rege a fogolytáborról, 
A fogolytábornak számtalan tagjáról. 
Vagyunk itten bőven szomorú fogságban, 
Bemutatom őket egymás után sorban. 
Kezdem hát azon, kin illik kezdeni, 
Aki nekünk szépen adni szokott enni. 
Minden ellenkező híresztelés dacára, 
Jó hírt hozok szegény hadifoglyok számára. 
Szó sincs róla, hogy a Dalnoki kormánya 
Debrecenben székel, ott is van hazája. 
Viszont az igaz, a népet összeírják, 
Kivétel nincs korban, vénét és ifj át. 
Éppen jövök az orvosparancsnoktól, 

52  gyermekláncfű
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Sokat mesélgetett Sztari Szamborról53. 
De nem akarok nektek sokat mondani már, 
Mert még azt hiszitek, itt jön a vészmadár, 
Pedig távol álljon tőlem, nem beszélek rátok, 
Hiszen 48-tól nem fog már az átok. 
Még csak annyit kegyeskednék mondani,
Az éjjel a WC-t méltóztattok letojni. 
Bocsánatot kérek a szép beszédért, 
Esedezem szépen a szoba kegyéért! 
Kora hajnalban beszáll egy édes hang: 
„Ébresztő, Urak! Névsorolvasás van.”
Alighogy megvirrad, szól a kakas még 
Bizonyára: Urak, sorakoztak rég? 
Jön a cukor s egyéb mennyei falat,
Amit szépen kanállal papíroson kapnak. 
„Nem értlek titeket, még éhesek is vagytok 
Pedig megkapja adagját mindannyiatok.” 
Én sem eszem most, csak amit kapok. 
Rettenetes hasmenés kínozza testemet, 
Nemsokára rothasztja az egész belemet. 
Jura bátyám, az egekre, csak egy kanál mézet 
Hogy biztosan hasson, még eggyel kérek! 
Ezt mondom nektek, én nem eszem mást 
Csak amit kapok, nem kérek tortát. 
Van a szobában ún. kolhoz, 
Úgy mondják, nem szoroz, nem is oszt. 
Nagyfőnöke ennek jó Zoli bátyánk, 
Jó fi ú ő nekünk, nem haragszik miránk. 
„Kijelentem nektek, ütegemért felelek! 
Aki mellettem van, semmi baj nem lehet.”
„Hol a bicska, hol van”, kiáltja kolebasza, 
Előadja szépen Leidoktor a Jóska. 
Na, de ki sétál amott az udvar közepén, 
Kivel ő beszéljen, nincs itt oly legény. 
Gróf úr ő, ez ősz vitéz, kardját most nem űzi vész, 

53 Sztarij Szambir a Kárpátok túlsó oldalán, a Lviv megyében fekvő vasúti csomópont. 1944 novembere –1945 
májusa között a 4. Ukrán Front gyűjtő- és fogolytovábbító hírhedt tábora működött itt. 
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Csak sétál-sétál, mint jó gólyamadár. 
Az a baja csupán, ha valaki mellé áll. 
Így történt meg aztán a kellemetlen eset, 
Őgrófsága Nyúlfyval háborúba esett. 
Na, de sebaj, segítünk majd rajta,
Nyúlfyt kibékítjük, csak legyen neki kaja.
Megyünk most már tovább a szobában, sorban,
Vegyük számba szépen az ifj akat korban.
Nem töszöm azonban hogyismondják,
Mindönki tudhatja, a rege kiről szólhat.
Parfőm illata van, tehát nem is szegény,
Csak az a baja éppen, hogy rokona egy görény…
Most jön a múzsák koszorús kegyeltje,
A festék és ecset kiváló művésze,
Nagy baja azonban, a nyárspolgárt utálja,
Igaz, hogy az üveget bilinek használja,
Nem vagyok intrikus, jót mondanom tilos,
Van a szobában, kit úgy hívnak, hogy a Piros.
Tudom, hogy haragszik, Isten látja lelkem,
Akiről jót mondok, nem öröm az nekem.
Hadiélményt mesél nagy csapat közepén,
Mint egy bősz hadvezér regél büszkén, hetykén.
No, nem a mesében méltó párja néki,
Ki, azt mondják, magát Góbénak véli.
Bémene egykoron szép Erdélyországba,
A szentenciát ezért el is mondom rája,
Ha civilben látnád, hegyi mócnak vélnéd,
Hegyekben, barlangban rakná ő a fészkét.
Fekvésben szomszédja érdekes katona,
Ukrajnában lakik valami rokona.
Ukrán betegsége néha kiüt rajta,
Ilyenkor érdekes színű a nadrágja.
Van egy orvosunk is, bocsánatot kérve,
Adag szalonnáért ő a tetvek réme.
De, hogy a híreim légből ne jöjjenek,
Idézem a forrást, ágyúi lőjjenek!
Nincsen olyan vidék, nincsen olyan táj,
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Ahol a forrásunk nem járt!
Autón száguld ő, gyalog a nyárspolgár
Irigyli is ezért az a sok-sok madár.
Van még egy tanárunk, de nem a tudományé,
Szíve, lelke, teste a francia turnéé...
Hogy nyugalmunk az éjjel békességes legyen,
Balogh bátyánkról is szóljon most a rege.
Ha éjjel dúrból mollba köhögi át magát,
Rögtön rágyújt s szívja-szívja a mahorkát.
Kövér jegyzőt vár az ajtónál egy vándor,
Nem lehet más senki, mint barátunk, Sándor.
Kayzerok-Kayzera: császárok császára,
Nyúlfy és a Grófnak rettenetes átka.
Pocsiteri, dáváj, á, ofi cer bisztro,54

Kornélunk megoldja, mi a helyzet nyitja.
Nagy baja azonban, hogy zenei zseni,
A füttyöt nem bírja, mert a fülét sérti.
Itt van még közöttük az éhesek orvosa,
Fogoly tiszti gyomor kiváló szakácsa,
Ha tudná ő szegény, mennyi bajt tesz miránk,
Rántott csirkét sütne, nem kell nekünk fánk,
Volna még bajtársam számtalan is itten,
Kiről regém mostan emlékeznék hittel.
De mivel az idő olyan csodabogár,
Megy-fut, rohan és a végén eljár.
Azt mondom én nektek, lesz még rá alkalom,
Bízzunk az Istenben, megszólal még dalom.
Nem úgy regélek majd, mint egy szegény fogoly,
A jövő új esztendőt töltsétek mind otthon!

(Szolyva, 1944. december 31.
Írta: Antal Sándor zászlós)

54 Gyerünk! Tisztek! Négyesével sorakozó! – orosz nyelvű katonai vezényszavak.
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1945. I. 3.
Ma az a hír terjedt el, hogy nem mehetünk haza, csak a háború végén, de 

talán egy más táborba kell mennünk. Csomagolni fogok, rendbe hozom a 
hátizsákomat.

I. 7.

Ma elkezdett havazni, a táborparancsnok kihirdette, hogy a Miklós Béla 
hadseregébe írásbelileg lehet jelentkezni. A kormány a németek ellen fordult, 
és az új magyar hadseregnek is harcolnia kell. Jelentkezni fogunk, ha arra ke-
rül sor. Mikor szabadulunk, azt még nem tudni.

I. 12.

Ma délután Gyallayné csomagot hozott és személyesen átadta nekem. Ste-
fán engedélyével a kis tábori ház előtt. Olgica bundájával és muffj  ával volt, 
egylovas szekerén. Sógorával, Gallay Gézával is beszéltem, Szabó Pista jelen-
tése alapján, akik a másik táborban vannak. Telepátia. Napok óta várom a 
csomagot, és íme.

I. 13

Ma állítólag 88 aknaszlatinai bányász és 3–400, 45–50 éves 
„bumáskával”55 távozott a táborból. Ezek egyikéhez juttattam köszönő leve-
let Gyallay Géza útján, mert nevezett szerint sógornője már tegnap délután 
hazatávozott. Stark közölte, hogy 3000 pengőt átadott a kantinosnak, aki 
talán holnap fog elmenni, 2000 pengőt magánál tartott liszt bevásárlására.

I. 16.

Ma komoly hó esett. Délután 1 órakor orvosi bizottság elé vezettek, de 
az „Afíceri nye?!”56 – kiáltással kizavarta a derékig meztelen 6 vagy 7 urat. 
Erős északi szél fúj. Gyönyörű naplemente volt szép világítással. Úgy szeret-
nék festeni, és a világtól távol csak a családomnak élni... De az élet egy ke-
gyetlen, céltalan küzdelem, melyben a harc örökös, de nem a természet erői 
55  papírral (a szabaduláshoz szükséges hivatalos okirat elnevezése a köznyelvben)
56 „Tisztek nem!”
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ellen, hanem a legrondább fenevad, az embertárs állat küzd saját fajrokonai 
ellen, éspedig mindig a gyengébb, a kifi nomultabb, műveltebb ellen. A nyers 
erő, a bárdolatlanság győzedelmeskedik a fennségesebb felett. Pedig Isten cél-
ja az emberiséggel más: a lélek fi nomodása, javulása, hogy Neki dicsőségére 
dolgozhassék és emelkedhessék.

A vezetők visszaélnek ezzel. Csak a durvát, az álnokot, az állatiast nézik. 
A részletekről megfeledkeznek...

I. 17.

Szent Antal napja. A kis Anti (Imre) fi acskámra gondolok. Ma az összes 
zsidók úgy volt, hogy elmennek, de este visszatartották őket. Ugyanígy Szabó 
Pista ma jelezte, hogy nem mehetett tegnapelőtt mint 45 éves. 50 pengőt Stark-
tól kértem és átadtam Szabó Pistának az útra. Klein úrral (Nagyszőlős, görög 
templomnál) üzentem, hogy mindenkit csókolok és vágyom haza. Tegnap este 
dr. Király Gáborral szóváltásom volt, háromszor leintett engem a kályhánál, 
mire én azt mondtam neki, hogy l. f. sz.!?

Délután Flóris nagy jelenetet rendezett, a lekvárétel miatt, kis üvegszem 
volt a lekvárban. Tabódy ezt nehezményezte a szobának. Wolf és Tabódy szó-
ba sem állnak már egymással. Wolf Flórisra is rászólt, és erős szóváltás volt. 
Ezt én szégyellem, de ez, úgy látszik, a fogsággal jár. A […] (Király) tegnap 
azzal fenyegetődzött, hogy amint kiszabadulnak, eljárást fog indítani. Braun 
hadnagy letaknyosozta Gyukits zászlóst. Ez kikérte magának. Ez a fogság...57

57 Badzey Pálnak ez volt az utolsó bejegyzése. Mielőtt Novij Szamborba vitték volna, jegyzeteit átadta Stark Nán-
dor nagybocskói tisztviselő bajtársának, aki szabadulása után eljuttatta azokat Badzey Pál feleségének. Badzey 
Pál festőművész Novij Szamborba érve tüdő- vagy mellhártyagyulladásban halt meg 1945 tavaszán. Holttestét 
ismeretlen helyen dobták közös gödörbe. 
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Függelék

A jegyzetek megmentésében és a családhoz juttatásában nagy érdeme van 
Stark Nándornak, aki Badzey Pállal egy ágyban hálva, vele együtt végigélte a 
szolyvai kínokat.

1945. január 20-30. között Mehlisz ezredes, Sztálin cinkosa a 4. Ukrán 
Front katonai tanácsának tagja által aláírt határozat értelmében hazaenged-
tek több, 45 éven felüli internáltat, köztük Stark Nándort és még két bajtár-
sát, nagybocskói vegyipari szakembereket, hogy újra beindítsák a szeszgyárat 
(szükségük volt a „felszabadítóknak” alkoholra).

Stark Nándor – hazatérése után – Badzey Pál jegyzeteit a felesége szü-
leinek, Dr. Mán Aurélnak és nejének, báró Perényi-Mán Máriának adta át 
Nagyszőlősön. Badzey Pál apósa és anyósa arra gondoltak, lányuk félve attól, 
hogy szeretett férje odaveszett, elkeseredésében megkísérelheti az öngyilkos-
ságot. Ebben az esetben Badzey Pál két kisgyermeke teljesen árván maradt 
volna, mert hazajövetelére kevés remény volt, ismerve a szolyvai helyzetet. 
Ezért elhatározták, hogy egyelőre eltitkolják leányuk elől a noteszt a jegyze-
tekkel, és Stark Nándort megkérték, ne említsen semmit bajtársa írásairól, ha 
esetleg találkozni fog Badzey Pál feleségével, sőt vigasztalja, hogy hamarosan 
férje is hazatér.

Minderre azonban nem volt szükség, mert Stark Nándor a jegyzetek át-
adása után többé nem kereste fel bajtársa családját. Csak manapság, 49 év 
után tudták meg, hogy a hazatérőknek meg volt tiltva a bajtársak családjaival 
a kapcsolat és bármilyen adatszolgáltatás a lágerbeli körülményekről.

Csak egy év múlva mutatták meg Badzey Pálnénak férje jegyzeteit, 
és felelevenítették benne a reményt, hogy férje hamarosan hazatér. Most 
már lelkiállapota jobb volt, de sejtett valamit férje odaveszéséről, mégis 
elhinni, beletörődni nem bírt, ameddig személyesen meg nem győződött 
férje sorsáról. Sok éven át várta, reménykedett, hogy valahol a nagy Szov-
jetunióban, a számtalan lágerek egyikében él a férje, de semmi hivatalos 
értesítést nem kapott a szovjet hatóságoktól. Gyakran emlegette, hogy le-
hetetlen szocialista államban, ahol annyi hangsúlyt fektetnek az emberre, 
ily módon eltűnni...

Badzey Pál kapcsolata a családdal megszűnt 1945. január 17-e és 20-a kö-
zött. Ettől az időponttól a család számára semmi kézzelfogható hír Badzey 
Páltól nem érkezett. Nem ismeretes az a dátum sem, mikor indultak el 
Szolyváról Novi Szambor felé; gyalog mentek vagy valamilyen szállítóesz-
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közzel, hányán voltak stb. A jegyzetekből tisztán kiderül, hogy ettől az úttól 
nagyon félt és semmi jót nem várt tőle. Stark Nándor hazatérése még jobban 
lesújtotta az amúgy is rossz közérzetét.

Nemhivatalos forrásból úgy értesültünk, hogy a tartalékos tisztek közül 
csak keveset vittek Novi Szamborba, és visszatérésükről semmi adattal nem 
rendelkezünk. Mint említettük, nem volt szabad sem panaszkodni, sem di-
csekedni a kommunista korszakban elhurcolt ártatlan személyeknek...

Badzey Pál Novi Szambori tartózkodásáról egyetlen máramarosszigeti 
bajtársa, Gerstenmájer János bádogos mester mesélte a következőket: Gyak-
ran látta Badzey Pált sétálni a láger udvarán egy rongyos bőrkabátban, spár-
gával átkötött bakanccsal, rossz fi zikai és lelki állapotban. A vele folytatott 
rövid beszélgetésekből észre lehetett venni, hogy a hazatérésre reményét vesz-
tette, de nem bírt beletörődni, hogy ott fog elpusztulni, miután ártatlannak 
tekintette magát, és tévedésnek tartotta fogva tartását a lágerben. Abban re-
ménykedett, hogy egyszer alkalma lesz beszélni a láger parancsnokával, aki-
nek majd megmagyarázza helyzetét, minekután az majd hazaengedi.

Nem volt rá lehetősége, hogy tisztázza magát.
Badzey Pált nem dolgoztatták. Azok a foglyok, akik nem dolgoztak, keve-

sebb és rosszabb táplálékban részesültek.
Egyszer Gerstenmájer János azt javasolta neki, hogy elősegíti a megszöké-

sét, kérve, hogy bújjon be egy vagonba, amelyek a rabok által gyártott termé-
keket szállították, és úgy alkalma nyílt volna rá, hogy valamelyik állomáson 
kiszálljon és hazajusson.

Badzey Pál ezt visszautasította, azzal az indokkal, hogy ártatlan, tévedés-
ből került a lágerbe és hamarosan hazaengedik. Nem mert rizikót vállalni, 
félve a következményektől, melyek azokban az időkben, ha nem sikerültek, 
rendszerint a szökött fogoly kivégzésével végződtek. Bízott az emberi igaz-
ságérzésben, a háború végetérésében, de főleg abban, hogy egész életében nem 
követett el semmi rosszat az emberek ellen. Nem hitte, hogy az életével kell 
fi zetnie ártatlanként. Szégyellte helyzetét.

Gyakran kérdezte Gerstenmájer Jánost, mit tud Szigetről és a szigetiekről, 
akikhez lelkileg nagyon közel érezte magát. Imádta szülővárosát, Szigetet. 
Csak itt érezte igazán otthon magát. Csak itt volt igazán boldog, de a kegyet-
len sors éppen a szülővárosától tartotta távol, keserítve amúgy is rövid életét, 
fokozva honvágyát.

Gyakran érdeklődött a hazaiak felől, de keveset tudhatott meg, miután 
Novi Szamborba már nem jött senkihez sem csomag, sem levél.
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Ez az állapot körülbelül 1945 tavaszáig tartott, amikor is egészsége teljesen 
leromlott. Egy pár hétig nem látták az udvaron sétálni, már ereje se volt hozzá.

Az utolsó hírt Badzey Pálról egy salánki magyar ember hozta, akivel azt 
üzente, kéri apósát, halála esetén vigyázzon a feleségére és két kiskorú gyer-
mekére, ne hagyja, hogy földönfutóvá váljanak. (Apósa akkor már a 78. évé-
ben járt.)

Ennek az embernek nagyszüleink elfelejtették a nevét a zavaros időkben, 
de feltűnőnek tekintették érdeklődését, amikor az egyszerű parasztember azt 
kérdezte, mivel foglalkozott Badzey Pál, papp volt-e, vagy valami rendkívüli 
hívő, mert halála előtt, abban az agóniás pillanatban állandóan a jó Istenhez 
fohászkodott, áldását kérve családjára...

Ez az ember értesítette a családot, hogy ne várják Badzey Pál hazatéré-
sét, mert ő dobta holttestét egy közös gödörbe, több fogolytársa holttestével 
együtt Novi Szamborban, két patak összefolyásánál.

Vallomását biztosnak vehetjük, mert ez az ember pontos címre jött Nagy-
szőlősre, és a címet csak Badzey Páltól tudhatta meg, azelőtt nem ismerve őt.

A családra borzalmas évek következtek: kitelepítés, vagyonelrablás a „fel-
szabadítók” részéről, a magyar nemesi családok megaláztatása, a borzalmas 
éhínség, nélkülözés...

Badzey Pálné ottmaradt a két árva gyermekével, segély nélkül. Kitelepí-
tették szüleivel és gyermekeivel együtt Nagyszőlősről, egy idegen, román ajkú 
faluba, egy rozoga, korhadt, padló nélküli faházba, egy zord vidékre, távol a 
közutaktól, villanyvilágítás nélkül...

A lassú halálra ítélt családot el kellett tartani, meg kellett menteni...
Eleinte az évszázados családi ékszereket, ezüstneműt, antik bútort, képe-

ket adott el potom áron, hogy élelmet vehessen kiűzött családjának. Később 
rosszul fi zetett, megalázó munkákat vállalt, hogy egy falat kenyeret biztosít-
hasson hattagú, nyomorban tengődő családjának.

Itt nevelte gyermekeit és ezen a környéken temette el szüleit. A Bibliát, 
amit megmentett a családi könyvtárból, a férje lágerbeli jegyzeteit és leveleit 
mint ereklyét őrizte, hogy majd, ha gyermekei nagyobbak lesznek és megértik 
apjuk tragédiáját, beszélhessen nekik róla és olvashassák sorait...

Visszaemlékszem a késő őszi éjszakákra, mikor a petróleumlámpa fényé-
nél titokban olvasott apánknak már félig elmosódott noteszéből. Legtöbb-
ször azt a részt olvasta, melyben rólunk írt és ránk gondolt...

Gyakran hangoztatta, hogy mi is olyanok vagyunk, mint a többi gyerek, 
nekünk is volt apánk...
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Minden alkalommal említette apánk ártatlanságát, jóságát, műveltségét, 
vallásosságát és a családhoz való ragaszkodását...

Gyakran mondta titokban, hogy ne higgyünk mindazokban, amit reánk 
kennek a hatalom emberei, ne higgyünk nekik, mert egy gyilkos rendszernek 
a képviselői, akik semmiben nem különböznek a fasiszta gyilkosoktól. Példa-
képpen hivatkozott arra, hogy mit tettek apánkkal és az egész családunkkal. 
Gyakran tette fel nekünk a kérdést, hogy mit tennénk, ha megjelenne apánk, 
mit mondanánk neki, hogy fogadnánk...

Mi el sem tudtuk képzelni, csak hallgattuk szavait és gyermeki fantázi-
ánkkal elképzeltük megjelenését, nézve anyánk könnyes szemeit...

Vajon hány ezer árva élt át hasonló sorsot, hányán hitték el, hogy apjuk 
bűnös és ők azért szenvednek? Hányán szégyellték nemzeti hovatartozásukat 
és apjuk halálát, hány gyermekre kenték rá apjuk elképzelt bűneit? Hányán 
hittek a kommunizmus lélekmérgező propagandájának?

Ezt és hasonlókat hozott a magyarok és németek számára a kommunista 
rendszer Kárpátalján...

Bennünk apánk írástöredékei tartották a lelket és a hitet, azért oly kedve-
sek számunkra. Ezért fontosnak tartjuk közreadni azokat. Könnyen megle-
het, hogy hasonlóképpen fognak gondolkodni és érezni azok is, akiknek csa-
ládját és életét tönkretették a szolyvai vagy más lágerek létesítői és a gyilkos 
parancsok végrehajtói.

Badzey Imre58

Máramarossziget
1994

58  Badzey Imre Padzey Pál fi a.
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A nagybányai festőtelep egy csoportja (a harmadik generáció)
Álló sor (balról jobbra): Göllner Elemér, Krizsán János, Tóth István, Börtsök Samu, Th orma 

János (az iskolaszolga), Mikola András, Pászk Jenő (Eugen Pascu), Rácz Péter, BADZEY 
PÁL, Jándi Dávid;

Ülnek: Egly Sári, Demeter Gizi, Krizsán Jánosné Csíkos Antónia, Th ormáné Kiss Margit, 
Csiszár Lilla; Alsó sor: Pusztai Blanka, Váradi Piri. 
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Badzey Pál szolyvai lágernaplójából
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Dr. Badzey Pál életrajza

Badzey Pál festőművész Máramarosszigeten született 1899. november 
2-án, jómódú családban. 

1918-1922 között jogot hallgatott Máramarosszigeten a Jogi Akadémián, 
majd Kecskeméten és Pécsett, ahol szigorlatozott, majd 1923. október 23-án 
megvédte doktori disszertációját. Ezután Budapesten, a Láng gyárban dolgo-
zott magántisztviselőként. 

Az 1927-1929-es években Nagybányán, a festőművész telepen tanult és 
alkotott; gyermekkori álmát, a festőművészetet gyakorolta és felsőbb szinten 
tanulta itt tovább.

1930-1934 között életét teljesen a festészetnek szentelte. 
1941-ben családot alapított. 
1944 őszén Máramarosszigetről Nagyszőlősre ment, családjával mene-

külve a háború és a kommunizmus borzalmai elől. Itt éltek szülei: Dr. Mán 
Aurél és neje, báró Perényi Mán Mária.

November 2-án ünnepelte 45. születésnapját, 4-én megszületett kisebbik 
fi a, Imre Tamás, és 18-án kezdődött életének utolsó, tragikus szakasza, ami-
kor délelőtt 9 órakor „önként” jelentkezett (a szovjet parancsnokság kategori-
kus felhívására) az úgynevezett „mályenykij robot”-ra. Az ezután történteket 
vázlatosan írja le jegyzeteiben.

Amitől félt, bekövetkezett: Mikor Szolyváról továbbvitték Novij Szam-
borba, érezte, hogy az életben maradásra kevés a reménye. Novij Szamborba 
érve tüdő- vagy mellhártya-gyulladásban 1945 tavaszán halt meg.

(Dupka György)
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Dobsa Lajos 

LÁGERNAPLÓ

(Részletek)

Dobsa Lajos 
Szolyva, Fogolytábor 23-ik sz.d. 15-ös barakk 
Isten nevében kezdem el ezt a gyászos meghurcoltatást. 
Tiszakeresztúr. 1944. november 18-án 
Dobsa Lajos (aláírás)

 1944. november 18-án
 
Szombat reggel otthon összecsomagoltunk háromnapi élelmet, aztán el-

mentünk a templomba. Onnan aztán mindenki hazament és elbúcsúztak a 
családtól, hozzátartozóktól és elindultunk T. Újlakra59. 

T. Újlakról délután elindultunk B.szásznak60. T. Újlakon közénk szaladt 
egy autó, egy kicsit belénk gázolt. 

Sötét este lett, mire beértünk Benébe. Itt megháltunk egy istállóban. 
(Még elég jó szállás volt, habár aludni nem lehetett, mert még tetőfokán volt 
a hangulat és még szokatlan volt a szállás is.) 

19-én (vasárnap)
 
Reggel megindultunk Benéből és rövid pihenőkkel folytattuk utunkat 

B.szászig. A Kishegy alatt találkoztunk előzőleg elmentek hozzátartozó-
ival, akik fi gyelmeztettek, hogy minden értékeinket küldjünk vissza vagy 

59 Tiszaújlakra
60 Beregszásznak
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dugjuk el, mert elkoboznak tőlünk mindent. Igaz is volt. Délután beértünk 
B.szászba és elszállásoltak az adóhivatalba. Ott aztán mindenki keresett szál-
lást magának, csináltunk papírból ágyat és lefeküdtünk, hogy pihenjünk egy 
kicsit, alig feküdtünk le, jött a parancs, hogy csomaggal sorakozó a folyosón, 
ott aztán kettesével betoltak egy oldalszobába és elszedtek minden apróságot 
tőlünk. 11 óra felé aztán lefeküdtünk, reggelig nyugodtan maradtunk. Reg-
gel aztán egy román zsidó ébresztőt csinált bottal. 

20-án (hétfő)
 
Reggel megint csak tovább mentünk kisebb pihenőkkel, de annál több 

daváj-jal (továbbal): estére beértünk Munkácsra. Elszállásoltak egy nagy épü-
letbe az állomás mellé. Itt aztán megháltunk, jobban mondva csak megszáll-
tunk, mert igen siralmas volt a helyzetünk. Pistát már be kellett vinni, mert 
menni nem bírt, oly beteg lett. Este aztán félrebeszélt, de később magához 
jött, úgyhogy el is aludt kicsit.  [...] 

24-én (péntek)
 
Éjfél után pár perccel ébresztőt csináltunk, mert már kiabáltak, hogy reg-

geliért minden századból 4 ember. Tudniillik tegnap meg lettek szervezve a 
századok, mi lettünk a 23-as civil század. Hajnalban aztán aki akart, evett 
a babból, amitől jobbat kap otthon a kismalac, mert ez csupán bab és meleg 
víz. Reggel aztán 400-at összeszedtek közülünk és kivittek munkára, egész 
nap téglát hordtunk étlen-szomjan, megállás nélkül, mert partizánkísérettel 
voltunk (ezek olyan szedett-vedett cigányok voltak és hajtottak bennünket). 
A keresztúri fuvarosok ott voltak, éppen mellettünk hajtottak el, beszélni 
nem nagyon tudtunk, mert a sorból nem lehetett kiállni, mert rögtön lőtt 
a partizán, így hát csak egy pár szót kiálthattunk hozzájuk. Egész sötét este 
lett, mire abbahagytuk a munkát és a kapunál vagy hatszor megszámoltak, 
míg beengedtek a szállásunkra. Akkor aztán négyen elmentek közülünk va-
csoráért. No de ez megint csak a bableves volt. (Tudniillik itt nem is lehet 
más ebédet főzni, mert itt mindég van tizenhétezer ember, vegyesen katona 
a civilekkel, és nincs idő főzni, csak ilyen eledelt, ezt pedig úgy főzik, hogy a 
bab mindég fől éjjel-nappal és a reggeli osztás megkezdődik éjfélkor és tart 
délig. A forró főtt babra öntenek enyhes vizet és kész a főzelék.) Déltől az-
tán kezdődik a vacsoraosztás, mely tart 10-11 óráig, ugyanaz, mint a reggeli. 
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Kenyeret valamikor kapunk öten-hatan meg tizenhárman, mikor hogy, egy 
komiszt – ez az étkezésünk.  [...] 

december 1-én (péntek)
 
Ma az a hangulat, hogy a csehek átvették a közigazgatást és sorozás lesz 

9-én otthon, és akkorára haza kell nekünk menni. No de ebben nem hittünk 
később, mert 2400 ember elment tőlünk munkára. 

2-án (szombat)
 
Ma reggel azzal jöttek be a fi úk, hogy itt egy keresztúri szekér, mely cso-

magot hozott. Kapott is fele a keresztúriaknak utánpótlást, ahogy elneveztük 
egymás közt. Tovább folyt az élet, egyhangúan, mint ezelőtt, este éneklés és 
lefekvés.  [...] 

4-én (hétfő)
 
Jókor reggel bejött egy táb. csendőr és mondta, hogy századonként csomag-

gal sorakozó. Csomaggal együtt elvittek a fürdőbe és fertőtlenítőbe. A fürdő 
egész jó volt, csak a ruhát kellett sokáig várni a fertőtlenítőből, csak egy ci-
pőben és nagykabátban kellett várni egy betonozott hideg helyiségbe’. Mire 
túlestünk rajta, egész este lett. Akkor aztán megreggeliztünk, és megvacsoráz-
tunk egyszerre. Este beszélgettünk egy kicsit, de igen rosszul érezte mindenki 
magát, mert jól meghűltünk, és egész nap víz nélkül voltunk a fürdőben, és 
siettünk a szállásunkra, hogy legalább iszunk egy jót, de mikor bejöttünk, itt 
nem tudtunk inni, mert a vízcsap elszorulott. Szerencsére megindult az eső és 
a csatornából csorgott egy nagyon kevés igen hideg víz, ebből ittunk egy-egy 
kicsit, mert ez sem nagyon volt, mert csak szemetelt az eső. Hat-félhét óra felé 
aztán lefeküdtünk.  [...] 

8-án (péntek)
 
Éjfélkor már nem lehetett aludni, mert ilyenkor mindenki fönt van, mert 

nem bírja az ember teste a fekvést, és éjfélkor már megkezdődik a reggeliosztás, 
és olyan veszekedés van, hogy kibírhatatlan. 7 óra felé aztán jött a parancs, 
hogy a 23-as századtól 50 ember sorakozó, és gyerünk fáért. Egy nagy hegyen 
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kell keresztülmenni, és onnan kell a vállon hordani a fát, kb. 5 km. Mikor ezt 
meghallottam, gyorsan elmentem a gyengélkedő elé, mert ott nem keresik az 
embert. Amikor elment az 50 ember, visszajöttem és megreggeliztem a haza-
iból, de akkor megint kértek 25 embert még fáért, hála Istennek ezt is hamar 
megtudtam, és gyerünk vissza a gyengélkedő elé. Később visszajöttem, akkor 
már visszajött az 50 ember, és kiosztották a kenyeret és a cukrot, kenyeret 
8-an kaptunk egyet, cukrot egy evőkanállal. Ebből aztán főztünk teát, a ko-
miszkenyér részért a katona foglyoktól lehet venni teaport. Mire megfőztük, 
akkor megint sorakozó az egész szobának, de én már csak ragaszkodom az 
előbbi szokásaimhoz, gyerünk a gyengélkedő elé. Mikor odamegyek, hallom, 
hogy a 17 éveseket megvizsgálják és a gyengéket eresztik haza, no fene, mon-
dom, gyerünk be, én is fölcsaptam 17 évesnek és mentem orvosi vizsgára, de 
azt mondta az orosz orvos fh dgy61, hogy daváj, majd a következő transzport-
tal elmegyek. Jól van, mondtam, és még megkérdeztem, hogy mikor megy a 
következő menet, azt mondta, hogy 4-5 nap múlva. Gondoltam, hogy egy 
kicsit sok lesz, majd teszünk valamit, hogy ne legyen olyan hosszú idő. Elő-
ször is megborotválkoztam, mert ez is mutatja, hogy nem 17 éves vagyok. 
Másodszor pedig várom a fejleményeket, de előre is úgy érzem, hogy holnap 
megint szerencséltetem látogatásommal az orvost.  [...] 

11-én (hétfő)
 
Hajnalban sorakozó a századunknak, és 60-an elindultunk munkára, de 

mire a belső kapuhoz értünk, már kivonultak munkára, így mi vártunk a ka-
punál szakadó esőben vagy 2 órát, akkor aztán visszajöttünk a szállásra, hogy 
majd később megyünk ki fáért a hegyre, de közbe’ megkezdték a csomagok 
beadását, be is hoztuk mindnyájan, de még meg sem bonthattuk, mert lógni 
kellett elfelé, mert fertőtlenítésre zavartak, addig, amíg a fertőtlenítőből visz-
sza nem jött, aki nem tudott olajra lépni, nem lehetett visszajönni a szállásra. 

Mire visszajöhettünk, este lett éppen. 

12-én (kedd)
 
Reggeli éjfél után, aztán hajnalban sorakozó, megint 60 embert kellett 

munkára adni a sz.d-nak.62 
61  főhadnagy
62 századnak
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Már én is kimentem, mert vágytam egy kis friss levegőre. Igaz, hogy drága 
levegő volt, mert meghajtottak a sárban, és késő estig kint voltunk. Mikor 
bejöttünk, megvacsoráztunk és lefeküdtünk.  [...] 

14-én (csütörtök)
 
Reggeliosztás éjfélkor, hajnalban aztán sorakozó fürdőbe és fertőtlenítő-

be, de mikor kiadták a parancsot a sorakozóra, a keresztúriaknak fele olajra 
lépett, én elmentem a tábor szélén lévő kis kápolnába, ottan van az egész tá-
bor területén az a hely, ahonnan nem hajtanak sehova. Majd ha valaki olvassa 
azt a kérdést, hogy miért lógunk meg, ha fertőtlenítésről van szó, hát én egy-
szerűen leírom egy fürdés és fertőtlenítés történetét. Reggel jókor sorakozik 
kb. 1000 ember. Ezt a tömeget behajtják egy nagy üres épületbe, és onnan 
40-esével viszik át egy másik épületbe, ahol fürödni lehet, ott aztán le kell 
vetkőzni, és minden ruhát fel kell fűzni egy karikára, és azt beviszik a fertőt-
lenítőbe, ami igénybe vesz kb. két órát (már a ruha bent létét értve 2 óráig). 
Addig bakancsba’ és egy nagykabátba’ kell várni egy rossz betonos épületbe’. 
És ez a fertőtlenítés minden második nap van, úgyhogy ha mindég mennénk, 
akkor egy héten belül már ruha sem lenne rajtunk, mert a gyengébb minő-
ségű ruha egyszerűen szétmállik, ez hát a mi fürdéstől való lógásunk titka.

20-án (szerda)
 
Ma még korábban felkeltünk, mert kényszerítve voltunk egy felsőbb ha-

talom által, aminek mi nem mondhattunk ellent: a hidegnek. Este szépen ki-
tisztult és reggelre igen erősen felfagyott. Úgyannyira, hogy fekve is fáztunk 
a szállásunkon. Hajnalban sorakozó, előbb reggeliért, aztán fáért, a reggeli a 
tegnap este ki lett főzve és kimerték egy faládába, úgyhogy a fi nom bableves 
reggelre megfagyott, és így hát nem lehetett megenni. Még ezidáig legalább 
megmelegítették, és úgy meg lehetett enni felfűszerezve egy kicsit belőle. So-
kan éhen sorakoztak, mert a hazai elfogyott, már nekem is elfogyott 2 napja, 
így aztán azt mondtam magamban, hogy: nem adtok enni, én meg nem ho-
zok fát. És ellógtam már jókor reggel a sorakozóról. De csak kint a hidegbe 
lehetett lógni, mert bentről hajtották a népet a hegyre, 10 óra után aztán, aki 
nem ment valahová munkára, elmentünk az irodára jelentkezni, ti. minden-
kinek jelentkezni kell az irodában. Fölírják nevét, apja nevét, szül. évét, fog-
lalkozását, nemzetiségét, lakhelyét, századát és hogy honnan és mikor hozták 
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el. Délután volt még egyszer sorakozó fáért, de ellógtunk szerencsésen. Este 
aztán még egy kis ideig beszélgettünk, még ma is állítják a 22-ére való haza-
menetelt. 

22-én (péntek)
 
A hazamenetelről szó sincs és nem is lesz egyhamar, az ébresztő és 

reggeliosztás a hajnali időben megtörtént. Már a híg bablevest mindnyájan 
megettük, mert éhesek vagyunk ám, habár ilyen jókor nem ízlik a bableves, 
de ha most nem eszünk, akkor estig nézhetjük az eget éhen. Mikor kezd vi-
lágosodni, rögtön sorakozó és kiállottunk a belső kapuhoz, hogy megyünk 
fáért a hegyre. Itt aztán álltunk abban a jó reggeli hidegben vagy 3 órát, úgy-
hogy teljesen összefagytunk. Végre aztán lecsatoltak a hátuljáról kb. 200 em-
bert és visszaküldtek a szállásunkra, de ott is csak úgy fáztunk tovább, mint 
kint. Ez a fáért menés úgy történik, hogy hajnalban kizavarják a népet a belső 
kapuhoz, kb. 1000-et, ott aztán felsorakoztatnak ötösével, és ebből megyen 
fáért mikor 400, mikor 500, de azért kint fagyoskodik 1000, míg aztán egy-
harmada elszökik, a többi aztán visszatér a körletbe. 

karácsony szent estéje
 
Elérkezett az a boldog este, amit mindenki igen nagyon várt, de sokan úgy 

vártuk, hogy talán akkorára már meglesz az, amit mindenki szeretett volna: 
a szabadulásunk. No de az Isten ezt másképp intézte, és mi belenyugszunk 
az ő akaratába, mert tudjuk, hogy az Isten itt is velünk van, és ha Isten ve-
lünk, ki lehet ellenünk. Mikor besötétedett, megkezdődött az éneklés, és van 
köztünk egy tanító, aki istentiszteletet tartott mindnyájunknak. Aztán cso-
portokba álltunk, és úgy jártunk az egyik községbeliektől a másik községbe-
liekhez, és kölcsönösen megkántáltuk egymást. Az éneklések közben egyszer 
csak fölsírt nagy szomorúan egy hegedű bánatos hangja, mikor aztán minden 
ajak megnémult, és nagy megilletődéssel hallgatta a hegedű húrjaiból előjött 
szent éneket. Alighogy visszaszökkentünk a szomorú valóságba, belépett a 
szállásunkra 12 német katona fogoly (a magyar foglyok közt van kb. 18 német 
fogoly), és nagyon szépen énekelgettek, elénekeltek vagy 4-5 éneket, és utá-
na szépen felköszöntöttek németül, de volt kettő közte, aki tudott egy kicsit 
magyarul, és tolmácsoltak nekünk, aztán gyűjtöttünk nekik egy kis hazait és 
megvendégeltük úgy, ahogy tőlünk tellett. Ez az éneklés kb. 10 óráig tartott, 
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míg végre aztán mindenki nyugovóra tért, mert tudtuk, hogy holnap is úgy 
kell fölkelni, mint máskor, hiába a karácsony, itt nem számít az ünnep. 

25-én (hétfő, karácsony első napja)
 
Megérkezett a várva várt karácsony napja, de sajnos nem úgy lett, ahogy 

vártuk, mert hiába kértük az orosz papságot63, hogy engedélyezze meg leg-
alább az első napot, hogy ünnepelhessük meg, és ezen a napon ne hajtanának 
fáért a hegyre, de falra hányt borsó, épp úgy hallgatták meg, mint aki süket. 
Hajnalba’ korán keltünk, mert most már igen hideg van, és a szállásunk olyan, 
mintha kint feküdnénk, a föld bent is megfagy, ahol nem fekszik ember. Mi-
kor megvilágosodott, jöttek a cs. csendőrök és bejelentették, hogy a mi ba-
rakkunk ma fürdőre megy. Mi aztán felkészültünk és sorsunkba beletörődve 
elindultunk a fürdőbe. De mire a fürdőbe ért a csoport, egy páran ellógtunk, 
de egész nap bujkálni kellett, mert fogdosták az embereket dolgozni vagy fát 
hordani, aki elment fürdőre, azok is egész estére jöttek vissza jól megfázva, és 
meghűlve. Délelőtt, mielőtt elmentünk volna fürdőre, bejött egy katona és 
egy gyönyörű felköszöntőt mondott, amelyet itt is megörökítek. 

Fogoly karácsony 

Valahol messze, távol, kis város szélén van egy fogolytábor. 
Sok embert hoztak mindenfelől oda, 
Sokunknak szomorú lett most az otthona, 
Hiszen otthon hagytuk kedves hitvestársunk, 
Apánkat, anyánkat, édes kis családunk, 
Szívünk majd megszakad a hazai vágytól, 
Lelkünk mélyéből is csak a honvágy lángol. 
A várt szent karácsony este ránk köszöntött, 
Sajnos nem lehetünk családjaink között. 
Elsodort bennünket a sors kegyetlen keze, 
Távol családunktól, messze idegenbe, 
És most itt kuporgunk, kemény deszkapadon, 
Sok hosszú, álmatlan, hideg éjszakákon, 
Szemünk majd leragad, álmosak vagyunk, 
De a sok bánattól aludni nem tudunk. 

63 parancsnokságot – a szerk.
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Úgy vergődünk mi itt, mint egy rab madár, 
Mely kalitkájából szabadulásra vár. 
Mi is arra várunk, szent szabadságra, 
Hogy visszarepülhessünk a családi házba. 
Szomorú most otthon a karácsony napja, 
Hiányzik hazulról a jó édesapa, 
Nincs, aki elkezdje a vacsoraimát, 
Nincs, aki szétszelje a karácsonyi almát, 
Ez lett az életünk legszomorúbb napja, 
Fájó szívvel gondolunk meleg otthonunkra. 
Szemünk könnybe lábad a karácsony szóra, 
De azért, bajtársak, ne essünk kétségbe, 
Összekulcsolt kézzel tekints föl az égre, 
Térden állva kérjük az egek Urát, 
Hozza meg nekünk is a várt szabadulást. 
Hiszen az nem lehet, hogy sokezrek kérése 
Ne találjon rá egy megértő szívre. 
Majd elmúlik egyszer szomorú fogságunk, 
akkor lesz nekünk is boldog karácsony. 

(Szolyva)

1944. december 25-én
 
Ez a mi sorsunk, amint itten le van írva, sőt, még szomorúbb, mert igen 

sokan hullanak többen közülünk ki, napról napra. Már egész szájról szájra 
száll, ha valaki gyenge, hogy ne búsulj, vége a szenvedésnek hamar, mert las-
san kiszállít a szürke (ti. a halottakat egy kis szürke és egy kis piros ló hordja 
ki mindennap).  [...] 

29-én (péntek)
 
Ma reggel sorakozó volt fürdőre, egy páran ellógtunk, de a többi meséli, 

hogy fűtetlen terembe’ kellett meztelenül várni a ruhára vagy két órát. Ma 
már közénk is lecsapott a halál sújtó keze, és kiragadott közülünk egy baj-
társunkat, név szerint Pógyor Istvánt. Megtettünk minden tőlünk telhetőt, 
hogy haza tudjuk küldeni földi maradványait, de minden kérésünk süket fü-
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lekre talált, így aztán őt is, mint a többi sok-sok bajtársunk testét, kiviszi a 
kis szürke utódja (ti. a szürke is megdöglött), és eltemetik őt egy közös sírba. 
Sajnos mi foglyok vagyunk, és még csak el sem temethetjük úgy, mint embert, 
mert aki meghal (napi átlag 15-20-ig), azt levetkőztetik, és úgy meztelenül 
fölrakják a szekérre, mint az ölfát és berakják szalmával, és négy ember ki-
megy egy fegyveres kísérettel és elhantolják, ennyiből áll egy fogoly temetés. 

1945. október 30-án
 
December 29-én azzal a gyászos eseménnyel be is fejeztem a naplóírást, 

mert már tovább nem volt idő írni, mert minden pillanatban zavartak hol ide, 
hol oda munkára, mert azt mondták, hogy úgyis megyünk már haza nemso-
kára. Így biztatgattak jan. 18-ig. 18-án este kiadták a parancsot, hogy holnap 
hajnalba’ sorakozó. Reggel fel is sorakoztunk 1200-an, és megindultunk gya-
log, erős ruszki kísérettel, Lengyelországnak. Kilenc nap meneteltünk 25-30 
fokos hidegben, és háromszor kaptunk enni. A szállásunk a hó, takarónk a 
szép fényes csillagos ég. Január 28-án megérkeztünk Novi Szamborba64. Itt 
tudtuk még csak meg, hogy mi a fogoly élet. Itt volt egy nagy elosztó láger, ide 
vittek be minket is, de már annyi fogoly volt (német, magyar, román, bolgár, 
észt, lett, litván), hogy szállás nem volt, mindenki ott feküdt, vagyis ült vagy 
állt, ahol tudott. Az idő megenyhült és az eső esett, úgyhogy a drót közt tér-
dig erő sár lett (abba jó volt feküdni, mert nem volt kemény). Itt töltöttünk 8 
napot, itt aztán már szétszóródtunk az orosz puszták négy világtája felé. Egy 
páran még keresztúriak együtt voltunk és február 18-án bevagoníroztunk, 
ismét 8 napi kemény utazás éhen, egy vagonba 120 embert zavartak be, úgy-
hogy ülni alig lehetett. 

Febr. 26-án aztán a sztalinói65 körzet makiewkai66 16-os lágerbe vezényel-
tek. Itt aztán végig éheztük a tavaszt, a nyárt és félig az őszt. 1945. október 6-án 
aztán bevagoníroztunk 1000 ember közül 120-an (a látszatra, hogy eresztik a 
foglyokat), és elindult a vonat hazafelé Ukrajnán és Lengyelországon keresztül. 
14 napi vonatozás után beértünk Máramarosszigetre, itt két nap voltunk láger-
be. Itt aztán elbocsátottak haza. 

1945. október 23-án aztán hazaérkeztünk hatod magammal. 

64 Ukrajna, drohobicsi (lvovi) terület: Novij Szambor
65 Ukrajna, sztálini (donyeci) terület: Sztalino ma Donyec
66 Ukrajna, sztálini (donyeci) terület: Makijevka, Lenin-bánya
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A lágerjegyzetek 1944. november 18. és 1945. január 19. között a szolyvai 
gyűjtőlágerben, illetve 1945. február 26-a között a Makijevka közelében 
lévő 16. sz. munkatáborban keletkeztek. Ez a lágernapló pótolhatatlan, hi-
teles bizonyítéka a megtörtént borzalmaknak, szerzője megrázó képet fest 
az elhurcoltak mindennapi szenvedéseiről. A szerző Dobsa Lajos, aki haza-
térése után kivándorolt az Amerikai Egyesült Államokba és ott hunyt el. 

2010-ben Dobsa Lajos rokona egy lágernaplót juttatott el a Kárpátalja 
című hetilap szerkesztőségébe, amelyet két részben közöltek. (A szöveget 
Fischer Zsolt gondozta.) 

(Dupka György)

Forrás:

Dobsa Lajos lágernaplója, I. rész, Kárpátalja, 49. sz. 2010. december 3., link: http://www.
karpataljalap.net/?q=2010/12/03/dobsa-lajos-lagernaploja (hozzáférés: 2017. július 31.)
 
Dobsa Lajos lágernaplója, II. rész: Kárpátalja, 50. sz. 2010. december 10., link:  http://
www.karpataljalap.net/?q=2010/12/10/dobsa-lajos-lagernaploja (hozzáférés: 2017. július 
31.)

Jelen kötet kisebb változtatásokkal vette át a Kárpátalja című hetilapban megjelent szö-
veget.



TARTALOM

Nagy Jenő
Megaláztatásban (A kárpátaljai magyar férfi ak deportálása 1944 őszén) ...5

 Megszólalnak a dobok ...................................................................................5
„Rövidesen hazaengednek” ...........................................................................6
„Hogy vagy, Horthy katonája?” ....................................................................8
Irány Szolyva .....................................................................................................9
Szögesdrót mögé kerültünk ........................................................................ 10
A táborban aratott a hastífusz.................................................................... 12
Amikor dögész voltam ................................................................................. 14
Hajcsárjaink: a magyar partizánok ............................................................15
Karácsony a lágerben .................................................................................... 18
Legyengültünk, eltetvesedtünk ................................................................. 20
Vasúti híd építése Szkotarszkén ................................................................. 23
A szolyvai rabkórházban ............................................................................. 26
Lengyel földön ............................................................................................... 28
A Duklai-hágón vánszorogtunk át ........................................................... 30
A szanoki gyűjtőtáborban ........................................................................... 32
Jó két hétig marhavagonban ....................................................................... 37
A szökési kísérlet megszervezése ................................................................ 40
Grúziában, az ocsamcsirai munkatáborban ............................................ 43
Hazafelé? Nem! Tbiliszibe! ........................................................................ 50
Átköltözés a téglagyárba .............................................................................. 55
Levelezés ......................................................................................................... 57
Hazatérés. Amikor az anyaföldet megcsókolhattam............................. 62
Családi körben .............................................................................................. 69
Beadvány ......................................................................................................... 72
Nagy Jenő (Dupka György) ........................................................................ 74



Horváth László
Élet a halál árnyékában (Emlékeim a malenykij robotról) ................ 75
Előszó helyett ................................................................................................. 75
Úton a pokol felé ........................................................................................... 76
A pokol kapujában ........................................................................................ 81
Tanuljuk a raboskodást ............................................................................... 83
Fogolykarácsony Szolyván, 1944 ............................................................... 88
Kik és hányan voltunk Szolyván? .............................................................. 89
Az otthoni csomag életet mentett ............................................................. 97
A szolyvai láger területe és helyiségei ........................................................ 99
A halálgyár ...................................................................................................104
Borbélyok, szabók, suszterek ....................................................................107
Az istállók sötét világa ............................................................................... 110
A szolyvai pokol végnapjai ........................................................................ 112
Átkelés a Duklai-hágón ............................................................................. 113
A szanoki pokolban .................................................................................... 116
Utazás a bizonytalanba .............................................................................. 119
A Fekete-tenger partján .............................................................................121
De a haza még messze volt… .....................................................................129
A városi vízműveknél ................................................................................. 133
A téglagyárban.............................................................................................133
Tetvek fogságában ...................................................................................... 135
Téli esték a kemencében ............................................................................137
Második karácsonyom a lágerben ...........................................................140
Levél otthonról ............................................................................................142
A fogolynak joga van a szökéshez ............................................................144
Másodszor hazafelé .................................................................................... 147
Utószó helyett .............................................................................................. 150
Mellékletek ................................................................................................... 159
A szerző rövid önéletrajza ......................................................................... 165

Dr. Badzey Pál jegyzetei és levéltöredékei 
a szolyvai zárt tiszti táborból .......................................................................... 167

Függelék ........................................................................................................184
Dr. Badzey Pál életrajza (Dupka György) ..............................................190



Dobsa Lajos 
Lágernapló (részletek) ................................................................................ 191
Dobsa Lajos lágernaplója (Dupka György) ...........................................200




